THE ADVENTUKES OF THE BOY KEISHNA

(Bala-caritam)

INTEODUCTION

THIS play is based on a number of incidents in the early life of
Krishna, leading up to the death of the wicked king Kamsa. Modem
works on this subject are mainly based on the versions found in the
Harivam^a, the Vishnupurana, and the Bhagavata-purana. The main
story is of course much older than these works. When our dramatist
differs from the usual version it is a question how far the difference is
due to his own originality and how far it is due to an earlier and more
popular form of the story.

This much is common to all versions. Some demon was born as the
wicked Kamsa, who imprisoned the old king of Mathura. Krishna,
an incarnation of Vishnu, was born to overthrow the wicked Kamsa.
Krishna was the son of Devaki, sister or cousin of Kamsa. The wicked
king knew there was a prophecy that he would be killed by a child of
Devakl. So he had Devakl's children destroyed. At last the eighth
(or seventh) child was hidden and brought up unknown to Kamsa,
among the herdsmen. This child was Krishna, Vasudeva's son whom
the herdsmen called Damodara. The divine child performed many
marvels, slew Kamsa, and set free the old king of Mathura.

In this play there are features not found in the late epic and puranic
stories. For instance, the portents after Krishna's birth, the great weight
of the baby, the brilliant light and the gushing of water from the sand;
the introduction of Candala maidens, the bad king's Fortune, of Kar-
tyayam and Vishnu's weapons. It has been urgedl that the absence
of the erotic element,, so familiar in later descriptions of Radha and the
Gopls, indicates an older version. On the other hand it might be sus-
pected that Vishnu's weapons have been introduced by the later hand
of a pious Vaishnavite.2

In the First Act Narada, the lover of music and strife, is brought on
as a sort of chorus to introduce Devakl with her baby and her husband
Vasudeva. Vasudeva carries the baby out of Mathura by night.

1 H.  Weller, Introduction to  German        2 Compare the Weapons scene In  Tk&
translation, p. 13,